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Panduan Kehidupan Warga Asing Kota Gunsan Tahun 2026

01 Pengenalan Kota Gunsan

Kota Gunsan adalah sebuah kota pelabuhan yang terletak di

pesisir barat Provinsi Otonom Khusus Jeonbuk dan merupa-

kan pusat pengembangan Saemangeum. Berbasis kawasan

industri Saemangeum, kegiatan logistik dan industri berkem— B ——
bang pesat. Selain itu, dengan adanya Kepulauan Gogunsan e
dan bangunan dari masa pembukaan pelabuhan modern yang @l
masih tersisa, kota ini kaya akan berbagai sumber daya wisa—

ta baharinya dan menjadi tempat di mana industri, pariwisata,

sejarah, dan sumber daya. saEs zyse
Populasi 256.291 jiwa(laki-laki 130.039, perempuan 126.252)

- per akhir Desember 2025

Luas 399 4kni(termasuk Saemangeum) .

— per akhir Desember 2024

Wilayah Administratif 27 unit administratif (eup, myeon, dong) Hatde

- terdiri dari 1 eup, 10 myeon, dan 16 dong

HEe

Peta Daerah Administrasi Gunsan
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Panduan Kehidupan Warga Asing Kota Gunsan Tahun 2026

Tempat Wisata di Kota Gunsan

Wisata Sejarah
Tempat Alamat Kontak(063)
Museum Sejarah Modern 240, Haemang-ro, Gunsan-si 454-7870
Taman Tema Maritim Jinpo 32, Naehang 2-gil, Gunsan-si 454-7870
Studio Foto Chowon 12-1, Guyeong 2-gil, Gunsan-si
Terowongan Haemang 32-2, Dongsan-gil, Gunsan-si
Ruang Pengalaman Sejarah Modern Yeomirang, 13, Guyeong 6-gil, Gunsan-si
Kuil Dongguksa 16, Dongguksa-gil, Gunsan-si
Desa Malengi, Sinheung-dong Sekitar 34-5, Sinheung-dong, Gunsan-si | 454-5815
Museum Bea Cukai Honam 244-7, Haemang-ro, Gunsan-si
Rumah Bergaya Jepang di Sinheung-dong, Gunsan 17, Guyeong 1-gil, Gunsan-si
Museum Sejarah Gunsan pada Masa Pendudukan Jepang | 21, Dongguksa-gil, Gunsan-si 454-5948
Desa Rel Kereta Gyeongam—-dong 528-7, Gyeongam-dong, Gunsan-si
Memorial 100 Tahun Gerakan 1 Maret Gunsan 29, Yeongmyeong-gil, Gunsan-si 454-5941
Museum Sastra Chae Man-sik 449, Gangbyeon-ro, Gunsan-si 454-7885
Wisata Pulau
Jenis Transportasi Tempat Alamat
Mangjubong, Seonyudo Sekitar Seonyudo 2-gil, Gunsan-si
Pantai Myeongsasimni, Seonyudo 115-1, Seonyudo-ri, Okdo-myeon, Gunsan-si
Mercusuar Gido Seonyu (Mercusuar Pe~ 474-1, Seonyudo-ri, Okdo-myeon, Gunsan-si /
mecah Ombak Pelabuhan Seonyu 3-gu) atau 33-4, Seonyu 3-gil
Transpor'Tasi Jalur Dek Premium, Pantai Okdol 22;1 éiizgztjziam—gll, Seonyudo-r, Okcdo-my-
Darat (Mobi/Bus) Pulau Jwitttong, Munyeodo(Bus desa) | San 10-22, Munyeodo-ri, Okdo-myeon, Gunsan-si
Puncak Daejangbong Daejangdo-ri, Okdo—myeon, Gunsan-si
Skywalk Jangjagyo Jangjado 1-gil, Jangjado-ri, Okdo-myeon, Gunsan-si
Taman Geologi Kepulauan Gogunsan Sekitar Kepulauan Gogunsan, Gunsan-si
Seonyu Sky Sunline 136, Seonyubuk-gil, Okdo—myeon, Gunsan-si
Gwanrido (melalui Pelabuhan Jangjado) | Gwanrido-ri, Okdo-myeon, Gunsan-si
) Maldo (melalui Pelabuhan Jangjado) Maldo-ri, Okdo-myeon, Gunsan-si
Tranf;&rta& Myeongdo (melalui Pelabuhan Jangjado) Maldo-ri, Okdo—myeon, Gunsan-si
(Kapal Penumpang) Bangchukdo (melalui Pelabuhan Jangjado) | Maldo-ri, Okdo-myeon, Gunsan-si
Eocheongdov(r'nelalw Terminal Pen- Eocheongdo-ri, Okdo-myeon, Gunsan-si
umpang Pesisir Gunsan)

Wisata Alam
Tempat Alamat Kontak(063)
Taman Danau Eunpa 9, Eunpa Sunhwan—gil, Gunsan-si 454-4396
Taman Wolmyeong 29, Dongsan—gil, Gunsan-si
Pusat Pengalaman Masa Depan Geumgang | 120, Cheolsae—ro, Seongsan—myeon, Gunsan-si | 454-5680
Gunung Cheongamsan 681, Oksan-ri, Oksan—-myeon, Gunsan-si
Jalur Jalan Kaki Bieung Mapaji Sekitar 37, Bieungdo—-dong, Gunsan-si
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Panduan Kehidupan Warga Asing Kota Gunsan Tahun 2026

Festival Unggulan Kota Gunsan

Festival Kongdang Barley Gunsan (Bulan April)

Festival yang diselenggarakan oleh para petani yang secara
langsung membudidayakan barley. Festival ini menawarkan
pengalaman seperti berjalan di ladang barley dan berbagai
aktivitas berbasis barley, sehingga dapat dinikmati oleh
semua generasi dalam suasana yang hangat dan tradisional.

Festival Bir Kerajinan & Blues Gunsan (Bulan Juni)
Festival bir selama 3 hari diadakan setiap bulan Juni di Gun-
san yang dikenal sebagai pusat bir lokal di Korea. Menampil-
kan pertunjukan dari 16 band blues domestik dan internasi—
onal, serta kesempatan untuk menikmati bir Gunsan, bir dari
kota mitra luar negeri, dan kuliner khas Gunsan.

Malam Warisan Budaya Gunsan (Bulan Agustus)
Program wisata malam yang menggabungkan warisan
budaya nasional dengan sumber daya sejarah dan budaya
khas daerah. Terdiri dari berbagai kegiatan seperti kunjun—
gan, pengalaman langsung, pertunjukan, dan pameran yang
memungkinkan pengunjung menikmati warisan budaya di
malam hari.

Festival Perjalanan Waktu Gunsan (Bulan Oktober)
Festival mewakili Kota Gunsan yang mengusung konsep
“perjalanan waktu” berdasarkan sejarah dan sumber daya
budaya kota. Festival ini berbentuk festival jalanan yang
menampilkan pertunjukan dan pengalaman interaktif yang
menggambarkan sejarah Gunsan pada masa modern awal,
serta berbagai hiburan yang dapat dinikmati oleh semua
generasi.

Festival Jamppong Gunsan (Bulan Oktober)

Festival kuliner yang berpusat di kawasan Jangmi-dong,
daerah yang terkenal dengan jjamppong. Sejak tahun 2022,
festival ini menghadirkan berbagai program seperti kompe-
tisi memasak jjamppong, stan makanan tematik, dan per-
tunjukan jalanan.
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Panduan Kehidupan Warga Asing Kota Gunsan Tahun 2026

02 Pendaftaran Orang Asing dan Izin Tinggal

1. Informasi Kantor Imigrasi (Kantor Cabang Gunsan, Kantor Imigrasi dan Orang Asing Jeonju)
* Kontak Pusat Layanan Terpadu Orang Asing (& 1345)

* Layanan Visa, pemeriksaan imigrasi, penerbitan berbagai dokumen, dll.

¢ Alamat 151-1, Daehak-ro, Gunsan-si

« Situs web hikorea.go.kr (reservasi tanpa akun tersedia / dapat diakses melalui PC dan ponsel)

- Sistem reservasi kunjungan: Wajib melakukan reservasi paling lambat 1 hari sebelum tanggal
kunjungan untuk layanan terkait izin tinggal

2. Informasi Penerbitan Dokumen Administratif bagi Warga Asing

Instansi Penanganan Keterangan
Laporan Perubahan Tempat Tinggal | Orang asing yang pindah Kantor pemerintah kota/kabupaten/ | Diterbitkan di
bagi Orang Asing Terdaftar tempat tinggal (termasuk | Dalam 15 | distrik (si/gun/gu), pusat layanan | loket (terse-
Laporan Domisil bagi Warga Keturunan | Warga keturunan Korea hari warga (eup/myeon/dong), atau | dia layanan
Korea Berkewarganegaraan Asing | berkewarganegaraan asing) kantor imigrasi di wilayah tujuan | elektronik)
Surat Keterangan Fakta Pendaftaran 0 g tercafar
Orang Asing rang asing terdaftar (ter- Kantor . 3
. pemerintah kota/kabupat=| ., .. .
Surat Keterangan Fakta Laporan mesuk warga kefurunan | - Sefiap en/distrik (si/gun/qu) atau pusat Diterbitkan di
Domisii di Korea berkewarganegaraan | saat oket
omisili di Korea asing) layanan warga (gup/myeon/dong)
Surat Keterangan Catatan Keluar-Masuk
.| Orang asing terdaftar yang . Kanttor pemerintah kota/kabupat=| . ... .
Surat Ket(ler:aramgna; OCr :ﬁ/ Sl;esrirr:pel sl telah melaporkan cap/stem- S;t':tp en/distrik (si/gun/gu) atau pusat D|te|r(k))|kté<tan d
Y g Asing pel (ingam layanan warga (eup/myeon/dong
Surat Keterangan Hubungan Keluarga | Orang yang telah mendaft-
Surat Keterangan Hubungan Per- | arkan hubungan keluarga
nikahan (imigran karena pernikahan, Diterbitkan di
naturalisasi, dll.) ket
Surat Keterangan Dasar - Bagiimigran pernikahan Sefiap Kantor pemerintah kota/kabupat- (bagi ratu-
Surat Keterangan Hubungan Adopsi | Yang belum memperoleh sat en/distrik (si/gun/gu) atau pusat ralsasicapat
kewarganegaraan, hanya layanan warga (gup/myeon/dong) melalui mesin
; dapat menerbitkan surat o)
Surat Ringkasan / Lengkap Keterangan  engkap keterangan registrasi otomatis
Registrasi Penduduk penduduk (setelah terdaftar
dalam data kependudukan)
3. Kedutaan Besar di Korea Selatan (17 Negara — Program lzin Kerja/EPS)
Kedutaan/ Kedutaan/ Kedutaan/
Konsulat ‘ Kontak(02) ‘ Konsulat ‘ Kontak(02) ‘ Konsulat ‘ Kontak(02)
Nepal 3789-9770~1 Sri Lanka 735-2966 Tiongkok 771-9020
Indonesia 783-5675 Kamboja 3785-1041 Thailand 795-3098
Mongolia 798-3464 Laos 796-1713~4 Pakistan 796-8252
Myanmar 790-3814~6 Uzbekistan 574-6554 Filipina 788-2100
Bangladesh 796-4056~7 Kirgizstan 379-0951 Tajikistan 792-2535
Vietnam 720-56124 Timor-Leste 797-6151
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Panduan Kehidupan Warga Asing Kota Gunsan Tahun 2026

(03 Ketenagakerjaan dan Hubungan Kerja

1. Izin Perpanjangan Kerja (Re—employment)

Pekerja asing dapat melakukan kegiatan kerja selama 3 tahun. Apabila terdapat permohonan dari

pemberi kerja untuk memperpanjang masa kerja, masa kerja dapat diperpanjang satu kali dalam

batas kurang dari 2 tahun (maksimal 1 tahun 10 bulan).

* Periode Pengajuan : dari 90 hari hingga 7 hari sebelum berakhirnya masa izin kerja

» Syarat Pengajuan : kontrak kerja dengan pekerja asing tersebut masih berlaku minimal 1 bulan
hingga tanggal berakhirnya masa izin kerja

* Kontak : Kantor Ketenagakerjaan dan Perburuhan Regional Gwangju, Cabang Gunsan
@ 063-450-0602, 0605, 0608

2. Program Khusus Masuk Kembali untuk Bekerja (Re-entry Employment Program)
Pekerja asing (visa E-9) yang masuk melalui sistem izin kerja dan telah menyelesaikan masa kerja
(4 tahun 10 bulan), dapat kembali masuk ke Korea setelah 1 bulan sejak keberangkatan untuk
bekerja kembali di tempat kerja sebelumnya apabila memenuhi persyaratan.

* Periode Pengajuan : dari 90 hari hingga 7 hari sebelum berakhirnya masa izin kerja

» Syarat Pengajuan : kontrak kerja dengan pekerja asing tersebut telah berlangsung minimal 1
tahun hingga masa izin kerja berakhir

* Kontak : Kantor Ketenagakerjaan dan Perburuhan Regional Gwangju, Cabang Gunsan
@ 063-450-0602, 0605, 0608

3. Perubahan Tempat Kerja
Pada prinsipnya, pekerja asing harus terus bekerja di tempat yang telah disepakati dalam kontrak
kerja saat masuk ke Korea. Namun, apabila terdapat alasan yang diatur oleh hukum sehingga
hubungan kerja tidak dapat dipertahankan, perubahan tempat kerja diperbolehkan hingga 3 kali
(atau 2 kali selama masa perpanjangan kerja).
* Periode Pengajuan : dalam 1 bulan sejak berakhirmya kontrak kerja (jika tidak memperoleh izin
perubahan dalam 3 bulan, akan dikenakan tindakan pemulangan)
* Kontak : Kantor Ketenagakerjaan dan Perburuhan Regional Gwangju, Cabang Gunsan
@ 063-450-0602, 0605, 0608

4, Asuransi Kecelakaan Kerja (Industrial Accident Compensation Insurance)

Jika pekerja mengalami kecelakaan atau penyakit saat bekerja, akan diberikan berbagai manfaat

asuransi untuk menanggung biaya pengobatan dan menjamin kebutuhan hidup dasar.

* Cara Pengajuan : dapat diajukan melalui fasilitas medis yang bekerja sama dengan asuran—
si kecelakaan kerja tanpa konfirmasi dari perusahaan; juga dapat diajukan melalui perwakilan
kedutaan asing di Korea

* Kontak : Korea Workers” Compensation & \Welfare Service & 1588-0075
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Panduan Kehidupan Warga Asing Kota Gunsan Tahun 2026

5. Peralihan ke Tenaga Kerja Berketerampilan (K-point E-7-4)
* Periode/Target : hingga 30 Desember / pemegang visa E-9, E-10, H-2
* Syarat Pengajuan : skor minimal 200 poin (ketentuan khusus dilaksanakan hingga 31 Desember
2026: minimal 150 poin selain komponen bahasa Korea)
* Cara Pengajuan : pengajuan online melalui situs resmi Kementerian Kehakiman (hikorea.go.kr)
* Kontak : Pusat Layanan Terpadu Orang Asing (& 1345)

6. Sistem Rekomendasi Provinsi Jeonbuk untuk Peralihan Tenaga Kerja Berketerampilan

* Target : pekerja asing pemegang visa E-9, E-10, H-2 yang telah tinggal lebih dari 3 tahun
- Jika tinggal di wilayah metropolitan (Seoul, Gyeonggi, Incheon): minimal 4 tahun

* Syarat Pengajuan : memenuhi skor persyaratan (200 poin / atau 150 poin dengan poin selain
bahasa Korea) termasuk tambahan poin rekomendasi dari Provinsi Jeonbuk (30 poin)

* Cara Pengajuan : Divisi Kebijakan Orang Asing, Kantor Strategi Kependudukan Kota Gunsan -
Pusat Ketenagakerjaan, Jeonbuk Business Agency

* Kontak
- Kantor Strategi Kependudukan Kota Gunsan (Divisi Kebijakan Orang Asing) & 063-454-2632
- Jeonbuk Business Agency (Pusat Ketenagakerjaan) & 063-280-1011~1013, 1015

' 04 Informasi bagi Mahasiswa Intemnasional

1. Laman untuk Mahasiswa Internasional : StudyinKorea.go.kr
* Informasi visa pelajar, pengenalan universitas, panduan kerja paruh waktu, serta kehidupan studi di Korea

2. Kerja Paruh Waktu bagi Mahasiswa Internasional
* Ketentuan Umum : Terbatas pada pekerjaan paruh waktu yang umumnya dilakukan oleh maha—
siswa (misalnya pekerjaan sederhana/non-keahlian)
X Jam kerja berbeda tergantung jenis visa dan kemampuan bahasa Korea
* Prosedur Pengajuan Kerja Paruh Waktu : Kontrak kerja (mahasiswa—pemberi kerja) — Surat kon—
firmasi kerja paruh waktu (universitas) — Pengajuan izin (imigrasi: online/kunjungan langsung)
— Persetujuan atau penolakan — Mulai bekerja

3. Universitas di Kota Gunsan

Nama Universitas | Alamat | Kontak(063)
Universitas Nasional Gunsan 558, Daehak-ro, Gunsan-si 469-4113~4
Universitas Howon 64, Howondae 3-gil, Impi-myeon, Gunsan-si 450-7114, 7119
Universitas Kunjang 13, Gunjangdae—gil, Seongsan—-myeon, Gunsan-si 450-8114
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Panduan Kehidupan Warga Asing Kota Gunsan Tahun 2026

05 Kesehatan dan Layanan Medis

1. Kepesertaan Wajib Asuransi Kesehatan Nasional bagi Orang Asing
* Subjek Kepesertaan : Orang asing yang tinggal di Korea selama 6 bulan atau lebih
- Jika total masa keluar negeri selama 6 bulan kurang dari 30 hari, dianggap tetap tinggal di Korea
- Jika keluar negeri lebih dari 30 hari dalam satu kali, harus tinggal kembali 6 bulan sejak tanggal
masuk ulang
- Jika keluar negeri setidaknya 2 kali atau lebih dalam 6 bulan dan totalnya melebihi 30 hari,
masa 6 bulan dihitung ulang setiap tanggal 1 mulai bulan setelah masuk
- Jika pada tanggal mulai kepesertaan wajib sedang berada di luar negeri (total keluar kurang
dari 30 hari), berlaku sejak tanggal masuk kembali ke Korea
% Pengecualian: Pemegang visa D-2 (pelajar), F-6 (imigrasi pernikahan), E-9 (pekerja non-pro-
fesional), F=5 (residen tetap), D-4-3 (pelajar SD-SMA) — berlaku sejak tanggal masuk
* Prosedur Kepesertaan
- Jika telah tinggal setidaknya 6 bulan atau lebih, otomatis didaftarkan oleh National Health
Insurance Service (NHIS)
- Kartu asuransi dan tagihan premi dikirim ke alamat tempat tinggal di Korea
- Namun, wajib melapor ke kantor cabang terdekat dalam kasus berikut:
« Tidak terdaftar otomatis (misalnya tidak menerima kartu asuransi)
* Ingin membayar premi sebagai satu keluarga (masuk bersama pasangan dan anak di bawah umur)
* Sebagai warga negara Korea di luar negeri atau diaspora Korea (F-4) yang sedang belajar di
Korea, yang ingin mendapat keringanan premi saat studi di Korea

2. Penetapan Premi Asuransi Kesehatan bagi Orang Asing
* Perhitungan Premi : berdasarkan pendapatan dan aset
- Jika premi hasil perhitungan kurang dari premi rata—rata, dikenakan premi rata-rata
- Standar premi rata—rata: rata-rata seluruh peserta pada bulan November tahun sebelumnya
* Batas Waktu Pembayaran : premi bulan berikutnya dibayar paling lambat tanggal 25 setiap bulan
(pembayaran di muka)
- Pengecualian: pemegang visa F-5 (residen tetap) dan F-6 (imigrasi pernikahan), pembayaran
bulanan (pascabayar), sama seperti warga Korea
* Manfaat Kepesertaan : Peserta mendapatkan manfaat yang sama dengan warga Korea, terma-
suk rawat inap, rawat jalan, penyakit berat, dan pemeriksaan kesehatan
* Informasi dan Layanan
- National Health Insurance Service (& 1577-1000)
- Layanan konsultasi multibahasa (Inggris, Mandarin, Vietnam, Uzbek) & 033-811-2000
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Panduan Kehidupan Warga Asing Kota Gunsan Tahun 2026

3. Program Bantuan Medis bagi Pekerja Asing dan Lainnya
» Sasaran Penerima : Orang asing yang tinggal di Korea dan tidak dapat memperoleh manfaat
dari sistem jaminan kesehatan seperti asuransi kesehatan nasional atau bantuan medis, yaitu
pekerja asing beserta pasangan dan anaknya, imigran pernikahan sebelum memperoleh kewar—
ganegaraan beserta anaknya, pengungsi beserta anaknya (Anak hanya didukung jika berusia di
bawah 18 tahun)
* Isi Bantuan
- Bantuan biaya medis bagi pekerja asing, dll. yang memerlukan rawat inap atau operasi dan tidak
tercakup dalam sistem jaminan kesehatan yang ada (Pada prinsipnya, rawat jalan tidak termasuk)
— Cedera akibat kecelakaan lalu lintas atau kekerasan tidak termasuk dalam penerima bantuan
(Namun, kasus kekerasan dalam rumah tangga tetap dapat didukung)
* Cakupan Bantuan
- Rawat inap dan operasi (termasuk operasi rawat jalan pada hari yang sama)
% Termasuk masing—masing maksimal 3 kali pemeriksaan rawat jalan sebelum dan sesudah
yang terkait dengan rawat inap/operasi
- Pemeriksaan kehamilan (antenatal)
— Rawat jalan bagi anak pekerja asing, anak imigran pernikahan sebelum naturalisasi, dan anak
pengungsi (di bawah 18 tahun)
- Pemeriksaan kehamilan dan persalinan bagi pasangan (warga asing) dari pekerja asing
* Biaya yang Ditanggung : 90% dari total biaya medis sejak rawat inap hingga keluar rumah sakit
ditanggung (10% menjadi tanggungan pasien)
* Frekuensi Bantuan : Tidak ada batas jumlah bantuan per tahun (3 Namun, jika operasi untuk
penyakit yang sama dilakukan lebih dari 2 kali, diperlukan proses evaluasi)
* Instansi Pelaksana & Kontak
- Rumah Sakit Umum Gunsan (27, Uiryowon-ro, Gunsan-si, Jeonbuk)
- & 063-472-5685,4(Tim Kerja Sama Kesehatan Publik)

4. Pengendalian dan Sanksi Narkotika
* Korea Selatan merupakan negara dengan larangan narkotika, sehingga semua jenis narkotika
diatur secara ketat dan pelanggarannya dikenai sanksi berat
- Kepemilikan sederhana saja sudah termasuk tindak pidana (lapor & 112)
- Warga negara asing yang melakukan kejahatan narkotika akan dikenai hukuman pidana, diikuti
dengan deportasi dan larangan masuk kembali ke Korea

+ Jenis Utama Narkotika
Narkotika Ganja
Opium, morfin, kokain, fentanil, dll. Ganja (kanabis), produk olahan ganja
Psikotropika Lainnya
Metamfetamin (philopon), propofol, barbital, zolpidem, dil. | Narkotika sementara, zat halusinogen, dll.

+ “Jika mengalami kesulitan terkait masalah narkotika” Kapan pun-Di mana pun-Siapa pun Hubungi
“1342” (Layanan Konsultasi Narkotika 24 jam)
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Panduan Kehidupan Warga Asing Kota Gunsan Tahun 2026

5. Informasi Layanan Medis di Pusat Kesehatan Kota Gunsan
* Alamat : 58, Susongdong-ro, Gunsan-si

* Telepon : 063-454-5000, 5001

+ Jam Operasional : Hari kerja 09:00-18:00 (istirahat 12:00-13:00)

* Layanan Utama : Vaksinasi, layanan medis dasar, berbagai program kesehatan, pencegahan
penyakit menular, dan promosi kesehatan

Program yang tidak dibatasi oleh status izin tinggal (visa)

Cara Pengajuan Biaya K((())rét;k
o .- | Kunjungi fasilitas medis mi-
Pr_ogram VRIS Anak < 12 tahun 18 jenis vaksin ter tra atau puskesmas dengan | Gratis| 454-4950
si Nasional Anak masuk BCG S
membawa identitas (> 1 tahun)
Program Vak- Anak < 14 tahun, Vaksin influenza | Kunjungi fasilitas medis mi-
sinasi Influenza | ibu hamil, lansia > 65 | 1 kali/tahun (Okt- | tra atau puskesmas dengan | Gratis| 454-4950
Nasional tahun Apr) membawa identitas
Vaksinasi Lansia > 65 tahun, | Vaksin COVID-19 Kuniunai fasilitas medis mitra
COVID-19 Na— | individuimunlemah, | 1 kali/tahun (Okt= | /. Jungrfastiitas Gratis | 454-4950
i . (tidak tersedia di puskesmas)
sional penghuni fasilitas rentan Apr)
Program Pence— .® |nd|V|dg dengan Pormeriksaan dan Kunjyngl ruang pem.enks.aan
gahan Demam | riwayat perjalanan luar lantai 1 dengan bukti perjala— .
. . surat keterangan . I Gratis | 454-5036
Berdarah (Den— | negeri < 2 minggu dan medis nan/hasil tes positif dan nomor
gue) Regional gejala dengue registrasi asing

Program bagi orang asing dengan izin tinggal yang sah

Nama . . Kontak
Brograin Sasaran Layanan Cara Pengajuan Biaya (063)
5 \Warga dari negara berisiko -
Prograr_n Pen finggi TBC yang tinggal > 90 Rontgen dada Kunjungl ruang TBC | 454-5015
gendalian Tu— ) ) dan surat lantai 1 dengan Gratis
. hari atau saat perpanjangan . : ~5017
berkulosis visa diagnosis TBC | membawa paspor
Program Vaksin Vaksin PPSV23 Eqﬂfsng: i{?:'!t:i
Pneumokokus Lansia = 65 tahun (1 kali seumur Gratis | 454-4950
) ) puskesmas dengan
untuk Lansia hidup) s
membawa identitas
Program Vaksin Warga Gunsan 2 1 tahun, Vaksin h Kuniungi pusk
Herpes Zoster lansia > 65 tahun (penerima aksin herpes | Aunjungr puskesmas )
- RO zoster (1 kali | dengan identitas & | Gratis | 454-4950
untuk Kelompok bantuan sosial, disabilitas seurnur hidup) | dokumen pendukun
Rentan berat, veteran, dll.) P P 9
Program Influen— Warga Gunsan > 1 tahun (usia | Vaksin influen- | Kunjungi puskesmas
¢ 15-18 & 60-64, kelompok | za 1 kali/tahun | dengan identitas & | Gratis | 454-4950
za Kota Gunsan .
rentan, pekerja pengasuhan) (Okt=Jan) | dokumen pendukung
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Panduan Kehidupan Warga Asing Kota Gunsan Tahun 2026

Kehamilan dan Persalinan

1. Bantuan Biaya Medis Kehamilan dan Persalinan (Kartu Kesejahteraan Nasional)

* Sasaran : Peserta asuransi kesehatan (atau tanggungan) warga asing yang kehamilan/persali-

nannya (termasuk keguguran atau lahir mati) telah terkonfirmasi

« Jumlah Bantuan : Kehamilan tunggal = 1.000.000 KRW per kehamilan (Kehamilan kembar -
1.000.000 KRW per janin)

* Masa Berlaku : sejak tanggal penerbitan kartu hingga 2 tahun setelah persalinan (termasuk
keguguran/lahir mati)

* Cara Pengajuan * kantor cabang NHIS, perusahaan kartu atau bank yang menerbitkan kartu

* Penerbit Kartu : BC Card (&1588-4000), Lotte Card (&1588-8100),
Samsung Card (81588-8700), KB Kookmin Card (&1588-1688), Shinhan Card (&1544-7000)

* Kontak : National Health Insurance Service (&1577-1000, nhis.or.kr)

2. Program Nutrisi Plus
+ Sasaran : Ibu hamil, melahirkan, menyusui, serta bayi dan anak hingga usia 6 tahun (72 bulan)
dengan risiko gizi dan pendapatan < 80% median nasional
» Syarat : Untuk pernikahan internasional, minimal satu pasangan harus berkewarganegaraan Korea
* Isi Bantuan
- Paket makanan tambahan: dikirim ke rumah 2 kali per bulan (10 jenis, selain susu formula)
- Edukasi dan Konsultasi Gizi: Layanan edukasi dan konsultasi diberikan 1 kali per bulan untuk
setiap peserta guna meningkatkan status gizi
— Praktik Memasak: Kegiatan praktik memasak menggunakan bahan makanan tambahan untuk
setiap peserta
- Kunjungan Rumah (jika diperlukan): Edukasi mengenai cara penyimpanan dan pemanfaatan
pangan tambahan serta pengelolaan pola makan yang disesuaikan secara individual
* Periode Pengajuan : sepanjang tahun
» Cara Pengajuan : datang langsung atau melalui platform online Subsidy 24
* Catatan : Tetap waijib datang langsung meskipun mendaftar online Subsidy 24, Jika pemohon
adalah bayi/anak, wajib hadir bersama anak
* Kontak : Pusat Kesehatan Kota Gunsan (Divisi Kesehatan Masyarakat) & 063-454-5838~9
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3. Program Dukungan Kesehatan Pasca Persalinan

« Sasaran : Ibu dengan status tinggal F-2 (residen), F-5 (residen tetap), F-6 (imigrasi pernikahan)
yang berdomisili di Gunsan

* Persyaratan Pengajuan : Setelah melahirkan, ibu dengan status tinggal F-2 (residen), F=5 (res—
iden tetap), atau F-6 (imigrasi pernikahan) yang pada tanggal pengajuan memiliki alamat ter-
daftar di Kota Gunsan

* Isi Bantuan : Subsidi sebagian biaya perawatan pasca persalinan dan biaya pusat perawatan ibu
(Kupon senilai 200.000 KRW per orang)

* Pengecualian : perawatan yang tidak terkait pemulihan pasca persalinan (misalnya perawatan
kecantikan)

* Periode Pengajuan : Dapat diajukan dan digunakan hingga 12 bulan setelah persalinan

* Cara Pengajuan : Kunjungan langsung ke Pusat Kesehatan Kota Gunsan

» Catatan : Hanya dapat menggunakan 1 institusi yang ditunjuk di provinsi, Tidak dapat digunakan
bersamaan dengan Kartu Kesejahteraan Nasional (biaya kehamilan/persalinan, voucher kelahi-
ran pertama)

* Kontak : Pusat Kesehatan Kota Gunsan (Divisi Manajemen Kesehatan) & 063-454-5852

07 Pengasuhan Anak dan
Pendidikan Anak Usia Dini

1. Pendaftaran Sekolah Dasar bagi Anak Berkewarganegaraan Asing

* Sasaran : Anak yang berusia 6 tahun hingga 31 Desember pada tahun berjalan wajib mengikuti pen—
didikan dasar dan masuk SD pada bulan Maret tahun berikutnya

* Prosedur Pendaftaran @ Anak dari keluarga asing tidak menerima surat pemberitahuan sekolah
meskipun lahir di Korea, maka harus datang langsung ke sekolah dasar terdekat dengan membawa
dokumen yang membuktikan domisili di Korea
- Anak tanpa status registrasi asing juga dapat mendaftar dengan dokumen seperti kontrak sewa

rumah, surat jaminan identitas, dan dokumen yang membuktikan tahun kelahiran anak
* Kontak : Sekolah setempat / Kantor Dukungan Pendidikan Gunsan (22, Jochon-ro) & 063-450-2623

2. Pendaftaran Sekolah bagi Remaja Pendatang (Mid—entry Youth)

* Dokumen yang Diperlukan : Formulir pendaftaran/transfer sekolah (Sekolah tersebut), Surat keteran—
gan sekolah (atau kelulusan) dari negara asal, Transkrip nilai, Catatan keluar-masuk imigrasi atau bukti
registrasi orang asing (ARC), Bukti domisili di Korea (Pusat Layanan Administrasi atau Pusat Layanan
Warga), Transkrip seluruh jenjang pendidikan sebelumnya (sekolah negara asal), Surat keterangan
sekolah atau kelulusan dari negara asal (sekolah negara asal), Riwayat sekolah di Korea (jika ada,
sekolah Korea sebelumnya), Surat keterangan hubungan keluarga dan Surat Lengkap Keterangan
Registrasi Penduduk, Sertifikat vaksinasi (dari puskesmas), dsb.

+ Kontak : Sekolah setempat / Kantor Dukungan Pendidikan Gunsan (22, Jochon-ro) & 063-450-2623

25



2026\ LA A= W 7I0|1ES

3. EEUTHAM QIETST|H
«ehu F GsAMtieie
F A PMA|ZE5L 74-6
<O d HEePRE A4, 119

0l ZEUTHAA(QIZ &| 5 B2 HAE TE) 5
OIE{IIS0|Lt HOIISS 5= Bi

9| ®063-452-6326

(0]

HO

4. ZHA| 2501 0fs E] = XIH
o AZCHE A0 90 Oy B MR SO|H LA (2101 Tl = 0~bM| 2i=¢1 0ts
* JEUE 142H6~29.201 AHE XSAS( 12 H 2= =9| 50% A1)
< AEEE MRz Hes XH UEM | A=01SES S HE MR M=

cE 9 T OEE A @m063-4564-3225) / 2t O{ZI0[E| 22

5. U= 9=¢l 0}5 Hea X
- KIZICHA ELH 90 OFA} Bl M2 S010) L 01101 CH= 0-64 217391 015
- KPS 848H4-17 50K I RSB0 I=E ]2 30% XI)
K Of2I0OR HRR i NEM U QRQISES S B2 NE RIS

£ 9 A OIS IE063-454-3223) / 2 OfZI0| =0 22

26



Panduan Kehidupan Warga Asing Kota Gunsan Tahun 2026

3. Lembaga Pendidikan Alternatif bagi Remaja Pendatang
* Nama Sekolah : Sekolah Daeum Sedae (Generasi Selanjutnya)
* Alamat : 74-6, Jochon 5-gil, Gunsan-si
* Sasaran : Anak dari keluarga multikultural, diaspora Korea Goryeo, remaja pendatang (termasuk
remaja Korea yang lama tinggal di luar negeri), serta siswa yang membutuhkan pendidikan
alternatif atau berbasis kemitraan
* Kontak : ®063-452-6326

4. Bantuan Biaya Penitipan Anak bagi Anak Asing dari Kota Gunsan

* Sasaran : Anak asing usia 0-5 tahun yang tinggal secara legal > 90 hari di Gunsan dan berse-
kolah di daycare

* Isi Bantuan : 140.000-292.000 KRW (dibayarkan berbeda sesuai usia, mencakup 50% biaya
dasar dan tambahan)

* Cara Pengajuan : Mengajukan formulir dan dokumen (termasuk kartu registrasi asing) melalui
daycare

« Kontak : Divisi Kebijakan Anak Kota Gunsan & 063-454-3225 / daycare masing-masing

5. Bantuan Biaya Penitipan Anak bagi Anak Asing dari Provinsi Jeonbuk
* Sasaran : Anak asing usia 0-5 tahun yang tinggal secara legal > 90 hari di provinsi dan berse—
kolah di daycare
* Isi Bantuan : 84.000~175.000 KRW (sekitar 30% biaya dasar)
* Cara Pengajuan : Mengajukan formulir dan dokumen (termasuk kartu registrasi asing) melalui
daycare
« Kontak : Divisi Kebijakan Anak Kota Gunsan & 063-454-3223 / daycare masing-masing
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Panduan Kehidupan Warga Asing Kota Gunsan Tahun 2026

. 08 Pendidikan Bahasa Korea

Nama Institusi Program Sasaran Lokasi Biaya | Kontak
Pusat Dukun- Proaram Inteqrasi Orang asing dengan i%ugfak; IESS:;/: 100.000 KRW
gan Warga gram nteg izin tinggal legal & pertingkat | 063-454-2635
Asing Gunsan Sosil naturalisasi 3 tahun Gunsan (tingkat O gratis)
(24, Bunmeol 3-gil)
Jeonbuk Institute for
Pusat Dukun- | Pendidikan Bahasa Industry-Academia
gan Pekerja | Korea (TOPIK dasar & |  Pekerja asing, dll. Cooperation Gratis 1551-1195
Asing Jeonbuk menengah) (189, Sandan Nam-
buk-ro)
Pusat Pembe- Orang asing & Zisgtesfnﬂfalgz_ ?Org[(i)souﬁi\fli/
lajaran Seumur | Kelas Bahasa Korea | perempuan migran ; P g . 063-454-2600
Hidun Osikd multiutural Osikdo imigran pernika-
upsikao LUt (24, Bunmeol 3-gil)) han)
Pusat Pembe— | Kelas Bahasa Korea | Keluarga multikul- | Pusat Pembelajaran
lajaran Seumur | (dasar), belajar | tural di Gunsan (ter- | Seumur Hidup Kota . e
Hidup Kota melalui dongeng & | masuk naturalisasi & Gunsan Gratis 065-454-5960
Gunsan lagu anak orang asing) (43, Hwangryong-ro)
Proaram Inteqrasi Orang asing dengan 100.000 KRW
9 Sosial 9 izin tinggal legal & per tingkat
turalisasi € 3 tah i tingkat O grati
Pusat Onnui — natualsasi(3tahun | - Pusat OnnuiM | (tngkat 0gratl) o 1oce
MGunsan | "endidikan Bahasa Gunsan 587
Korea (TOPIK, per- | warga asing di Osik- | (67, Yojukan 1-gi) G
! ratis
cakapan, menulis do-dong
Hangul)
Proaram Inteqrasi Orang dengan izin 100.000 KRW
9 Sosial 9 tinggal legal & natu- per tingkat
ralisasi { 3 tahun (tingkat 0 gratis)
Equuatan ka.pasnas ) . Pusat Keluarga Kota
e imigran pernlkahan Imigran permkahan, Gunsan A
(Pembelajaran anak, | anak remaja pen- Gratis 063-443-5300
Kota Gunsan . . (15-2, Chukdong
persiapan kerja, per- datang 1-qi)
siapan TOPIK) 9
Kelas desa kunjungan Keluarca multikul-
(Kelas Bahasa Korea tural r\?var 2 asin Gratis
tingkat dasar) » Warga asing
Program Integras Orang dengan izin 100.000 KRW
Sosial tinggal legal & natu- | Universitas Nasional | per tingkat
L ralisasi { 3 tahun Gunsan, Gedung (tingkat O gratis)
il Pendidikan Bah: Hwangryong, lantai
Nasional Gun- | Hendidkan Banasa , avong, & 063-469-4927
- Korea Orang asing & 3, Pusat Eendldlkan 1300000 KRW
(TOPIK, percakapan | mahasiswainter- | Intemasional (558, | o comster
sehari-hari, penulisan nasional Daehak-ro) P

Hangul, dl.)
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Panduan Kehidupan Warga Asing Kota Gunsan Tahun 2026

09 Hukum dalam Kehidupan Sehari-hari

1. Konsultasi Hukum Gratis
» Sasaran : Warga asing yang tinggal di Korea dan warga negara Korea
* Layanan : Konsultasi sengketa sewa rumah, ganti rugi, kontrak (perdata), serta pengajuan reha-
bilitasi pribadi dan kebangkrutan
* Alamat : 303, Yeongchang Building, 64 Geomdame 1-gil, Gunsan-si, Jeonbuk
* Kontak : Korea Legal Aid Corporation (Cabang Gunsan & 063-452-6696)
(Konsultasi telepon & 132)

2. Saat Membuat Kontrak Sewa Rumah
» Verifikasi Pihak Kontrak : Kontrak harus dibuat dengan pemilik rumah
* Periksa si Kontrak : Masa tinggal, Jumlah deposit (jaminan), Jumlah sewa bulanan, Kepemilikan
rumah (melalui dokumen registrasi properti)
« Cara Mencari Rumah : Disarankan menggunakan agen properti (untuk verifikasi, dokumen, dan
aspek hukum)

3. Pelaporan Perolehan Properti bagi Orang Asing

* Dalam hal perolehan properti berdasarkan perjanjian transaksi properti

~ Waijib melapor dalam 30 hari sejak tanggal kontrak (Denda hingga 3.000.000 KRW jika ter-
lambat)

* Dalam hal perolehan properti yang tidak berdasarkan kontrak, seperti melalui warisan, lelang,
dan sebab lainnya
= Wiajib melapor dalam 6 bulan sejak tanggal terjadinya perolehan

* Kontak : Divisi Informasi Pertanahan Kota Gunsan & 063-454-4082

4, Sistem Pelaporan Sewa Jeonse/Wolse

* Objek Pelaporan

- Kontrak sewa dengan deposit > 60.000.000 KRW atau sewa bulanan > 300.000 KRW (Sewa
bulanan tidak termasuk biaya tambahan, seperti biaya pengelolaan)
- Salah satu pihak dalam kontrak sewa perumahan (pemilik atau penyewa)

* Cara Pelaporan : Dalam 30 hari sejak tanggal kontrak, melalui kantor pusat layanan adminis—
trasi lokal (eup/myeon/dong) atau secara online/mobile (situs pelaporan transaksi properti) >
Saat melakukan pelaporan perpindahan alamat, kontrak dapat dianggap telah dilaporkan dengan
menyerahkan salinan kontrak
— Peraturan Pendendaan : Tidak melapor dalam waktu, 20.000-300.000 KRW. Laporan palsu,

1.000.000 KRWV, dsb.
* Kontak : Pusat layanan administrasi setempat / Call center sistem properti & 1533-2949
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Panduan Kehidupan Warga Asing Kota Gunsan Tahun 2026

5. Pembayaran Pajak Daerah

* Pajak Penduduk (Individu) : Warga asing yang telah terdaftar dan tinggal > 1 tahun (berdasarkan
1 Juli), dibayar setiap Agustus

* Pajak Kendaraan : Pemilik kendaraan, dibayar setiap Juni dan Desember

* Pajak Properti : Pemilik properti, dibayar setiap Juli dan September

* Cara Pembayaran : Melalui tagihan, transfer bank (virtual account), kartu kredit/aplikasi pemba-
yaran, atau online (wetax.go.kr)

* Kontak : Divisi Pajak Kota Gunsan & 063-454-2400

6. Pelaporan Pajak Penghasilan Komprehensif
* Objek Pajak : Pendapatan bunga, dividen, usaha, gaji (kecuali yang sudah diselesaikan dalam
laporan tahunan), pensiun, dan pendapatan lainnya
* Periode Pelaporan : 1-31 Mei
* Cara Pelaporan : Online melalui (hometax.go.kr), atau langsung ke kantor pajak setempat
* Kontak : Kantor Pajak Gunsan & 063-470-3200

10 InformasiLainnya

1. Cara Memperoleh Surat Izin Mengemudi
* Menukar SIM negara asal dengan SIM Korea
- Informasi dokumen dan prosedur
Korea Road Traffic Authority (KoROAD) - Layanan Terpadu Safe Driving (https://www.safe-
driving.or.kr/main.do)
» Mengemudi di Korea dengan SIM Internasional (International Driving Permit)
* Mengikuti ujian SIM di Korea
- Bahasa ujian tersedia dalam 4 bahasa: Korea, Inggris, Mandarin, Vietnam
- Prosedur memperoleh SIM: dapat diperiksa melalui situs Safe Driving Integrated Service (Ko-
ROAD) (safedriving.or.kr)

2. Portal Orang Asing Jeonbuk (myjb.or.kr)
*Isi Layanan : Informasi kebijakan bagi warga asing, data kehidupan dasar,
pendidikan kehidupan sehari-hari, pelatihan sertifikasi, pendaftaran pelatihan
lapangan, materi persiapan wawancara naturalisasi, serta majalah promosi

Jeonbuk (=17
* Bahasa yang Didukung : Korea, Inggris, Vietnam, Mandarin, Mongolia, Nepal, Potal Orang
Kamboja, Thailand, Rusia (total 9 bahasa) Asing
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Panduan Kehidupan Warga Asing Kota Gunsan Tahun 2026

3. Transportasi Umum

Tunai 1,700 KRW 1,350 KRW 850 KRW
Kartu Transportasi 1,650 KRW 1,300 KRW 800 KRW

% Informasi lebih lanjut tersedia di situs resmi Kota Gunsan (https://www.gunsan.go.kr/main)

< Kesejahteraan ) Transportasi ) Bus Kota ) Informasi perubahan rute
» Kontak : Divisi Administrasi Transportasi Kota Gunsan & 063-454-3782~4, 3786

4. Cara Pembuangan Sampah
* Sampah Umum

- Waktu Pembuangan : Minggu—Jumat, pukul 18:00 hingga 06:00 keesokan harinya

- Cara Pembuangan : Masukkan ke dalam kantong sampah berbayar resmi dan letakkan di
depan rumah/toko masing-masing

- Tempat Pembelian Kantong : Minimarket, supermarket terdekat, dsb.

- Kontak : 063-454-3452~3456

+ Sampah Daur Ulang

- Waktu Pembuangan : (diisi jika tersedia)

- Cara Pembuangan : Pisahkan berdasarkan jenis (kertas, lampu fluoresen, plastik, dll.), kosong-
kan isi dan masukkan ke dalam kantong transparan agar dapat terlihat dari luar, buang sesuai
jenisnya (Tidak dapat didaur ulang: kertas berlapis plastik, popok sekali pakai, lampu fluoresen
pecah, botol kaca terkontaminasi, plastik yang terkontaminasi, dll.)

- Kontak : 063-454-3462~3464

» Sampah Makanan

— Cara Pembuangan : Tiriskan air semaksimal mungkin, buang menggunakan wadah khusus
dengan kartu/tag pembayaran yang dipasang
(Penjual wadah khusus : 464-7866, 461-58883)

% Kulit telur, cangkang seafood, kulit dan akar buah/sayur, dibuang sebagai sampah umum

- Kontak : 063-454-3462~3464

» Sampah Besar

— Cara Pembuangan : Beli stiker khusus di tempat penjualan kantong sampah resmi, tempelkan
pada barang dan buang sesuai prosedur

- Kontak : Wilayah dong: 063-454-2943

Wilayah eup/myeon: 063-454-7905 (3% Harap menghubungi saat membuang)
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Panduan Kehidupan Warga Asing Kota Gunsan Tahun 2026

11 Layanan dalam Kehidupan Sehari-hari

1. Nomor Telepon Darurat

Situasi Darurat | Nomor

Laporan kejahatan (Kekerasan penyelundupan, penganiayaan, anak hilang, peretasan, dll.) 112
Layanan penyelamatan dan medis darurat, kecelakaan maritim, listrik, dan gas, tumpahan zat berbahaya, dll. 119
Konsultasi layanan pengaduan masyarakat lainnya 110

2. Informasi Nomor Telepon Lainnya

Instansi / Layanan Instansi / Layanan
Call Center Kementerian National Health Insurance
129 1577-1000
Kesehatan dan Kesejahteraan Service (NHIS)
Korea Legal Aid Corporation 132 Konseling Kesehatan Mental 1577-0199
Call Center Badan P dali
Konsultasi Pelanggaran HAM 1331 e (T“an 1339
dan Pencegahan Penyakit
Call Center Konsuler Dalam negeri 02-3210-0404 Call Center Kementerian 1350
Kementerian Luar Negeri Luar negeri (82-2)3210-0404 Ketenagakerjaan
HRD Korea — Pusat Konsultasi
ores u§at ?nsutaS| 1577-0071 Pusat Konsultasi Konsumen 1372
Tenaga Kerja Asing
3. Layanan Telepon Penerjemahan dan Konsultasi bagi Orang Asing
Nama Layanan Jenis Layanan Jam Operasional

Layanan interpretasi dalam 20 bahasa, informasi

Danuri Call Cent
anur Ll Lenter administrasi, konsultasi kekerasan dan kehidupan | 24 jam, 365 hari

1677-1366

sehari-hari
Pusat Layanan Konsultasi dan informasi administrasi dalam 20 bahasa o
. ) ) Hari kerja
Terpadu Orang Asing (telepon/kunjungan/video) ) i
. ) ) 09:00-22:00
1345 % Termasuk layanan rujukan ke pengacara komunitas

Informasi pariwisata dalam 8 bahasa

Korea Tourism Organization
. ¢ (Korea, Inggris, Jepang, Mandarin, Vietnam, Indone~ | 24 jam, 365 hari

1330
sia, Thailand, Rusia)
BBB KOREA
. Menghubungkan dengan relawan penerjemah ) )
(Relawan Bahasa & Interpretasi) ) ) 24 jam, 365 hari
1688-5644 (18 bahasa termasuk Inggris, Mandarin, dll.)
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Panduan Kehidupan Warga Asing Kota Gunsan Tahun 2026

4. Daftar Instansi Terkait Layanan Warga Asing di Kota Gunsan

Nama Instansi

Pusat Dukungan Warga
Asing Gunsan

Alamat

23, Bunmeol 3—gil, Gunsan-si

Kontak

063-454-2635

Peran Utama / Layanan
Konsultasi kehidupan, program
integrasi sosial, serta rujukan ke
layanan profesional (ketenagakerjaan,
hukum, administrasi keimigrasian)

Pemerintah Kota Gunsan
(Divisi Strategi
Kependudukan)

17, Sicheong-ro, Gunsan-si

063-454-2633

Operasional pusat warga asing,
program integrasi sosial, program
rekomendasi E-7-4 Jeonbuk,
insentif peningkatan status E-7-4

Pemerintah Kota Gunsan
(Divisi Perempuan,
Keluarga & Pemuda)

17 Sicheong-ro, Gunsan-si

063-454-3254

Operasional & manajemen pusat
keluarga multikultural dan layanan
bagi imigran pernikahan

Pemerintah Kota Gunsan
(Divisi Kebijakan Anak)

17 Sicheong-ro, Gunsan-si

063-454-3225
063-454-3223

Bantuan biaya penitipan anak bagi
anak asing

Pemerintah Kota Gunsan

Program pekerja musiman

(Divisi Industri Perikanan) 17 Sicheong-ro, Gunsan-si | 063-454-2893 (perikanan)
Pemerintah Kota Gunsan 17 Sicheong-ro. Gunsan-si | 063-454-2836 Program pekerja musiman
(Divisi Kebijakan Pertanian) g, (pertanian)
Pemerintah Kota Gunsan 58, Susongdong—ro, 063-454-5000 Prog.ram.pengendahan TBC,
(Pusat Kesehatan) Gunsan-si vaksinasi nasional
Rumah Sakit

Umum Gunsan
(Gunsan Medical Center)

27, Uiryowon-ro, Gunsan-si

063-472-5000

Program bantuan medis bagi pekerja
asing, dsb.

Pusat Keluarga
Kota Gunsan

105, Guam 3.1-ro, Gunsan-si

063-443-0053

Program keluarga multikultural,
pendidikan bahasa Korea, integrasi
sosial, dan berbagai konsultasi

Konsultasi profesional
(ketenagakerjaan, hukum,

Pusat Dukungan Pekerja 276, Hongsan-ro, Wan- 1551-1195 | administrasi keimigrasian, dIl.)
Asing Jeonbuk san-gu, Jeonju-si (9:00~18:00) | Paket Dukungan Jeonbuk
(Jeonbuk Love Kit)
Konsultasi umum
Kementerllan . | 063-450-0602, Sistem izin kerja (EPS), ,
Ketenagakerjaan - 44, Jochon 5-gil, Gunsan-si layanan interpretasi, konsultasi upah
0605, 0608
Kantor Cabang Gunsan tertunggak
Kantor Imigrasi 151-1, Daehak-ro, Konsultasi terkait keimigrasian dan
. ) 1345 o
Jeonju — Cabang Gunsan Gunsan-si izin tinggal
HAD Korea - Lantai 2, 197, 063-731-5500 EsLil:ungagnrzssi:grkerleutaarsfekeﬂa
Cabang Barat Jeonbuk Gongdan-daero, Gunsan-si 0, 1 ) P )
penyelesaian masalah kerja
rtor Dkrgan recklon g e o
Pendidikan 22, Jochon-ro, Gunsan-si | 063-450-2623 P q K p 9

Gunsan - Jeonbuk

X juga dapat konsultasi di sekolah
setempat
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Cara menuju Pusat Dukungan Warga Asing di Gunsan
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Kompleks Budaya
Kawasan Industri Gunsan
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Unduh Aplikasi Pesan Darurat untuk Orang Asing

(EMERGENY READY APP)

M2 XL, =T

SR, THALE, T HE S NS

Menyediakan informasi seperti pesan darurat, panduan tindakan darurat,

informasi kedutaan, dan lokasi tempat evakuasi




